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บทคัดย่อ 
 
กกกกกกกก การวจิยัคร้ังน้ีมีจุดมุ่งหมายเพื่อ อนุรักษ์ และการสืบทอดวฒันธรรม การร า ผีมอญของ
ชุมชนบา้นหนองดู่และบา้นบ่อคาว ต าบลบา้นเรือน อ าเภอป่าซาง จงัหวดัล าพนู  รวมทั้งศึกษาบริบท
ชุมชน ศึกษาประวติั ความเป็นมา  ถอดบทเรียน และพฒันาส่ือเวบไซต ์ (Web site) การวจิยัคร้ังน้ี  
เป็นการวจิยัเชิงคุณภาพซ่ึงเก็บรวบรวมขอ้มูลโดยการสังเกต สัมภาษณ์ และส ารวจชุมชน การฟ้อนผี
มอญของบา้นหนองดู่และบา้นบ่อคาว ต าบลบา้นเรือน อ าเภอป่าซาง จงัหวดัล าพนู  มีประวติั       
ความเป็นอยา่งไรนั้นไม่มีผูใ้ดสามารถบอกได ้ จากการวจิยัสามารถสืบคน้รายช่ือผูท่ี้ท  าหนา้ท่ีเป็น
ผูอ้  านวยการในพิธีหรือท่ีเรียกวา่ “โต่ง” ไดเ้พียงสามคน และมีเพียงคนเดียวท่ียงัคงมีชีวติอยู ่  

จากการศึกษาพบวา่พิธีกรรมการฟ้อนผมีอญเป็นผลสืบเน่ืองมาจากความเช่ือและศรัทธา
ในผบีรรพบุรุษหรือผปีู่ ยา่ มีความเก่ียวขอ้งกบัการเล้ียงผ ี การผดิผ ีและการทรงเจา้ ก าหนดการท า
พิธีจะตอ้งท าในเดือน มีนาคมถึง เดือนมิถุนายน หรือ ก่อนเทศกาลเขา้พรรษา โดยยกเวน้การท าใน    
วนัพระ วนัพุธ และวนัเสียตามปฏิทิน  วนัท าพิธีแบ่งออกเป็นสองวนัคือ วนัเตรียมพิธี ซ่ึงเป็นวนัท่ี
ตอ้งสร้างผามหรือปะร าพิธี ท าขนมเตรียมเคร่ืองเซ่นไหวต่้าง ๆ  และวนัประกอบพิธี ซ่ึงมีสองแบบ
คือแบบท าคร่ึงกบัแบบท าเตม็วนัโดยพิธีกรรมในช่วงเชา้มี 9 ขั้นตอน ไดแ้ก่ พิธียกขนัครู  ถวายขนัผี
ปู่ ยา่ ร าดาบ ปัดพยาธิ ตดัตน้กลว้ย    น าผูป่้วยไปอาบน ้า แต่งตวัใหผู้ป่้วย  เรียกวญิญาณ  ดูขาไก่     
ส่วนพิธีกรรมในช่วงบ่ายมี 15 ขั้นตอน ไดแ้ก่   เล่นผกีุลา  ป้อนขา้ว  เล่นผนีางทั้งสองทั้งสาม   เล่นผี
นางนอ้ย  คาบปลา  ปู่ ยา่ข้ึนหอ  เล่นน ้าสงกรานต ์ ชนไก่เอาผขีนัโตก  ไปไร่  คลอ้งชา้ง  จุดกระบอก
ไฟ  ถ่อเรือ  ดูหยอดน ้าตาเทียน  และถอนตน้แกว้  
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ส าหรับท่าฟ้อนของโต่งและลูกผช่ีางฟ้อนจะไม่มีท่าแบบแผนและท่าตาย และอาจเป็นท่า
ท่ีเกิดจากการถูกวญิญาณเขา้สิง  ท่าร าจะไม่เนน้ความสวยงาม ไม่มีความหมายของท่า จงัหวะ ของ
การร่ายร ามีทั้งชา้และเร็ว สนุกสนาน  ส่วนเพลงท่ีบรรเลงไม่ไดเ้นน้เฉพาะเพลงท่ีมีท่วงท านองมอญ 
ส่วนใหญ่เป็นเพลงพื้นเมืองภาคเหนือ เพลงท านองไทยเดิมซ่ึงประยกุตม์าเป็นเพลงลูกทุ่ง    

การท าพิธี ฟ้อนผมีอญน้ีนอกจากจะเป็นการแสดงถึงความเช่ือและเคารพต่อบรรพบุรุษ
แลว้ยงัเป็นท่ีพึ่งทางใจในยามท่ีลูกหลานมีความทุกข ์หรือเจบ็ป่วย เพราะเช่ือกนัวา่เม่ือไดท้  าพิธีน้ี
แลว้ลูกหลานในตระกลูก็จะอยูดี่มีสุข ส่ิงไม่ดีท่ีเคยเกิดก็จะหายไป อีกทั้งยงัเป็นการแสดงถึง     
ความสามคัคีของคนในตระกลู และความมีน ้าใจเอ้ือเฟ้ือของคนในชุมชนท่ีมาร่วมมือร่วมใจใหง้าน
ลุล่วงไปดว้ยดี 
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Abstract 

 

กกกกกกกก The objective of this research is to study community context, to investigate history of 

the communities and to preserve, for the future generations, the ritual of “Forn Phee Mon” or Mon 

Ghost dance of Ban Nong du and Ban Bor Kaw, Ban Ruen subdistrict, Pasang district, Lam 

Phoon province. The research covered to develop web site. The research was qualitative based on 

data collected by interviews, observations and watching performances of Mon ghost dance of Ban 

Nong Du and Ban Bor Kaw, Ban Ruen subdistrict, Pasang district, Lamphoon province. The exact 

story of the history of the dance was a myth but from interviews three names of mater of 

ceremonies “Tong” had been found and one was still living. 

The studies found that ritual dance of “Mon Ghost Dance or Forn Phee Mon” was 

based on the believe of ancestors spirits called “Phee Ban Pa Burut or Phee Pu Ya”. They believe 

they are protected by the ancestors spirits and have to behave in good manners under set rules. 

Behaving out side the set rules called “Pid Phee”. Communication with the spirits is through 

certain people acting as medium. The spirit related ceremony have to be carried out between 

March and June before Buddhist lantern day except  Buddhist day  Wednesday and other so called 

“bad day” on calendar. The ceremony takes two days. The first preparation day called “Wan 

Triam” or “Wan da” is when stage for ceremony is built, food and other sweets to offer to spirits 

are prepared.  The second day is ceremony day. The ceremony day can be full day or half day. 

The first half of ceremony day consists of 9 parts as followings : pay respect to teacher “Yok Kan 

Kruu”, offering to ancestors spirits “Tawai Kan Phee Pu Ya”, sword dance “Ram Dab”, push 

away bad health “Pad Payad”, cut banana tree “Tud Ton Kroy”, give baht to sick persons       
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“Abb Nam Pu Puy”, dress up sick persons “Tang Tua Pu Puy”, call spirit “Reak Winyarn”, and  

look at chicken legs “Du Ka Kai” 

Afternoon ceremony consists of 15 parts – play with Kula spirit “Len Phee Kula”, 

feed rice “Porn Kao”, play with Nang Tang Song Tang Sarm spirit “Len Phee Nang Tang Song 

Tang Sarm”, play with Nang Noi spirit “Len Phee Nang Noi”, carry fish by mounth “Karb Pla”, 

send ancestor spirit to spirit house “Pu Ya Kun Hor”, play Songkran splash water “Len 

Songkran”, cock fight “Chon Kai”, play with Lanna style food tray “Ouo Phee Kan Tok”, go to 

the field “Pai Rai”, catch elephant “Klong Chang”, light fire works “Jud Kra Bok Fai”, watch 

candle tears “Du Namta Tien”, boat ride “Tor Ruer” and pull ton keaw “Torn Ton Keaw”. 

The dance of Tong or master of ceremony and the troop of dancer spirit “Luk Phee 

Chang Fon” have no set movements but changes according to the spirit believed to be inside the 

dancers at that moment. Dance movements were not designed to be graceful or beautiful no 

particular meaning consisting fast slow or comical movements according to the music which are 

not necessarily mon music but could be Thai classical, arranged Thai classical or country music 

“Luk toong” 

 Phee Morn Dance not only express the believe and respect to the spirit of the ancestors 

but also gives moral support and encouragement to younger generations when they are in trouble 

from sickness or other troubles.  They believe performing Mon Ghost Dance or Forn Phee Mon 

will lead them to good luck prosperity and unity of the families. It makes people care for each 

others to make stronger better communities. 

 




